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MI OBRA "TEOLOGOS" 1 II -OUE AOur RESUMO- ES UN INTENTO DE REVIVIR EN UN ES. 
CENARIO LA PERIPECLA DE FRAY BARTOLOME DE LAS CASAS. REVIVIR UNO DE LOS CAPI. 
TULOS MAS IMPORTANTES DE "LA LUCHA ESPA~OLA POR LA JUSTICIA EN LA CONOUISTA DE 
AMERICA": ASI LLAMO LEWIS HANKE 121 A LA BATALLA LIBRADA EN EL SIGLO XVI 
POR UN GRUPO DE TEOLOGOS ESPA~OLES. ATENCION, PUES, A NUESTRO ESCENARIO. 

ESTAMOS en la lala do La Eaponola, 01 30 
de noviembre d, 1611 . Ha terminado la 

conqullta d, la ¡,la, y Diego Vehlizquez prepara 
ya IU expedición a Cuba. En La e.pañola, los 
Indlol han .Ido repartido. entra 101 conquista
dor •• para trabajar en IUI granjas y en I US 
minas. Paro ha aquf que •• te 30 de noviembre 
d, 1511 , un frall. dominico ... 

(Un f raile dominico avanza por el esce
nario. Viene hacia el público; se detiene en 
primer tármino.) . 

DOMINICO (Al público).-Debéis ofr mis 
palabras, pues yo os digo que es la palabra 
de Dios. La voz de Cristo que clama en el 
desierto de esta isla. Escuchadla con aten
ción , aunque jamás pensarais que esa voz 
ibais a ofrla tan áspera, tan dura y tan peli· 
grasa. Todos estéis en pecado mortal. En él 
vivls y en él morls, por la crueldad y tirania 
que usáis con estos inocentes, I Decid con 
qué autoridad habéis hecho guerras y roba· 
do y exterminado a estas gentes, que esta
ban en sus tierras mansas y pacificas I I De
cid con qué deracho y con qué justicia tenéis 
a estos indios en la servidumbre más cruel y 
horrible, imponiéndoles trabejos tan excesi· 

111 "Teólogos": Accésit del Premio Lape de Vega 
1974, y aOn no estrenada. Las escenas que se van a 
transcribir son una redacción provisional. Los persona
jes se tratan normalmente de "vos" , y voy a revisar 
esto. El "voseo" fue deteriorándose en América , hasta 
convertirse en fórmula corriente de tratar a indios y 
siervos. ¿Ocurría ya asl en la época de Las Casas? 
Cuando el presidente de la Audiencia de los Confines se 
desvergüenza con el obilPO, tratándole de vos, ¿qué 
quiere esto decir? ¿El vos Indica menosprecio sin más o 
es menosprecio porque la categorla dal obispo re~lere 
otro tratamiento? De hecho, el obispo dirá al preslaenle 
más tarde: "Idos de eh!, que estéis dascomul.R.Bdo". 
IV. Menéndez Pidai: "El raóre Las Cesas, su dobla per
sonaUdad", pAgina 183. 

(2J "La lucha espallola por la justicia en la conquis 
ta de Amérlcf\", de Lewls Ranlta. Edición espaflola de 
Editorial Aguilar, 1959. 
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vos que los matáis por adquirir oro cada 
dial IHermanosl ¿No son éstos hombres? 
¿No sois obligados a amarlos como B voso
tros mismos? (Pausa) ¿No entendéis esto? 
¿No lo senlls en vuestros corazones? ¿GOma 
haria para sacudiros de este letargo y suetio 
tan profundo? (Pausa) Tened por cierto que, 
en el estado en que estáis, no os podéis sal
var 131. 

(El dominico se santigua y se retira. Quita 
su ropa de predicar. Se arrodilla y reza. 

Dos españoles de la primera fi la se levan· 
tan, hablan primero con sus compañeros, 
luego al público de butaca.) 

ESPAtlrOL l.' .-¿Habéis o!do al fraíla? 
ESPAtlrOL 2.' ,-No acabo de creer a mis 

o!dos. 
ESPA/lrOL l.'.-¿Por qué sa mete a dac!r · 

nos cómo han de organizarse estas tier ras? 
ESPA/lrOL 2.' (Increpa al f raíle, que no le 

oye),-ILa organización polJtica de las Indias 
no es cosa que haya de resolver vuestra 
señorial 

ESPA/lrOL l.'.-¿Por qué han de metersa 
los frailes en las cuestiones de gobierno? (I n
crepa al fraile, que no le oye.) IHay que 
tener mano dura, padre, para tener derecha 
a esta gentel ¿Creéis que con blandura se 
puede ganar el orden en estas tierras? 

ESPAtlrOL 2, '.- Vecinos, no podemos 
dejar pasar esto como si no hubiera ocurrido 
nada. 

ESP~OL l.°.-Puesto que no se compor
ta como fraile, no tenemos por qué respe
tarle como tal. 

13) Elaboraci6n Iilgera, de estilo) del sermón pro
nunciado por fray Antonio de Montesinos el 30 de 
noviembre de 1511. Lewis Hanke, en el libro citado, 
capitulo 1, transcribe y comenta este sermÓn, que nos 
ha lIeaado recogido por Las CIlSIlS en su . 'Historia de les 
lndias ' . 



Fray Bartolomé de lal Calal, el óleo de Antonio Lara que le con.erva en el Archivo de Indial de Sevilla. 
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ESPAJliOL 2.'.-Sentémosle la mano enci· 
ma. ¿qué Illejor escarmiento para él y qué 
mejor lecciOn para los otros? 

(Un clérigo de la primera fila ha estado 
escuchando, en pie, las palabras anteriores.) 

CLERIGO.-Eso sOlo complicarla las 
cosas. Además, no es necesario recurrir 8 la 
violencia. ¿Qué signiflca elsermOn que aCa
bamo. de olr? Ni més ni menos, negar la 
autoridaq de los Reye. de España en las 
rndia~ . penunclémo.!e. 
¡¡SPA~OL V.-Claro, el gobarnador 

almirante también ha e.cuchado al fraile. 
CLERtGO.-Este dominico ha venido hace 

poco ¡le Espatl •. ¿Son ést •• l.s ideas que 
estén e¡¡¡pez.ndo a conocerse en la Corte? 
Mientras nosotros ganébamos e.tas Uerras 
y poniamo. orden en ella., ¿sabemos qué ha 
estado ocurriendo en 1. Corte? 

ESPAJliOL ¡".-Muy cierto . Debemo. 
escrlblr cartas, envi.r un Informe para 
defender nue.tros derecho •. 

CLERIGO.-E.cribir c.rta... . ¿No .erla 
mejor que fuera uno de nosotros en perso
na? ... 

ESPAJliOL 2.'.-Pero 10 prlmero es denun
ciar e.te sermón al gobernador . (Los 
espafloles de la primera fila se ponen en 
marcha, salen por los lados. El clérigo sube 
al esc,nario, S8 dirige al dominico.! 

I 
CLERIGO.-Padre, vue.tro sermOn ha 

desatado tantas Ira. entre v\lestros feligre
ses, que parece que se los lleva el diablo. 

DOMlNICO.-Más quisiera yo que hubie
ra provocado 8U arrepepUmiento para que 
se los llevara Di08 y no el diablo . 

CLERIGO.-Yo dirla que vuestras pala
bras os han puesto en terreno resbaladizo . 

DOMINICO.-¿Resbaladizo? Depende de 
cómo se mire . En ese terreno estoy desde 
que v.sU este hébito por primera vez. 

CLERIGO.-Tendréis la enemistad de 
todos los cristianos de esta Uerra. incluyen
do al gobernador y a todas las autoridades . 
No creo que vayáis a encontrar el camino 
fAcil. 

DOMINICO.-No paséis cuidado por mi. 
Si he venido a estas Uerras np ba sido para 
conseguir un obispado por aclamación 
popular. 

CLEIUGO.-Mas tampoco podréis ayudar 
a estos cristianos a salvar la8 almas si ... os 
quitan de estas tierras y os llevan a Espatla 
de nuevo. 

DOMINICO.-Sólo se hará la vol¡mtad de 
Dios. Que pidan mi traslado. Que escriban a 
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fray Alon.o de Loay.a. O al Rey. Si no soy 
ya, otros reeoretarán a los cristianos SUB 

~eberes de crlsUanos. (Haciendo ade"ldn de 
marcharse.! Os agradezco vue.tro Inleré • . 
rerdonadme. pero ahora debo atender otros 
asuntos, 

CLERIGO.-No querréis dejar a un crisUa
na sin confesar. 

DOMINICO.-yo os confe.aré si queréi • . 
CLERIGO (Se arrodilla ante el domini

cO! .- Y, pue~ habéis predicado eontra ello , 
",e confesaré en primer l\lgar de tener 
indios en encomienda. Y para este pec.<\illo , 
pido perdó'l a Dios y a vos. 

DOMINI<;O.-¿ Tonéis un repartimiento de 
indios? 

CLERIGO.-Sl. Un puablo entero, cerca de 
Xaguá. 

DOMINICO.-¿Qué trabajo. hacen los 
indios? 

CLERIGO.-Una parte, en las gral\ias; 
otros, en la~ minas. 

DOMINICO.-¿Qué tal trato reciben? 
CLERIGQ.-Ell conciencia os digo que ... 

soy humano y caritativo, y ... están tratados 
mejor que la generalidad de los indios. 

DOMINICO.-¿Reciben peor trato por ser 
indios que si fueran españoles orlsU~nos? 

CLERIGq.-En ninguna parte se trata a 
los indios como a los e.pañoles . 

DOMINIQO.-y sus ánimas ... ¿cuidAls de 
las necesidades de .us Animas? 

CLERIGq.-En cenciencia o. digo que ese 
negocio 10 tango un poco arrinconado y olvi-
dado. . 

DOMINI!;O.-Padre, cuando vlnistei. de 
España. ¡trajisteis alguna haci~nda, o toda 
la que poseéis la habéis obtellido Re los 
indias? 

CLERIGq.-Nlnguna traje de ¡¡spaf¡a. 
DOMINI<;O.-Entonces, padre, tod~ vues

tra hacienda es ¡,"opiedad de los Indios. y a 
eUos habéis de resU\JlIr.ela. Habéis de 
rhstituirles ¡odo. los tril¡utos y lodo. \os •• r
vicios que de ellos habéis reoibida. aunque 
no hayAls percibido más da la tasada por la 
ley, pues está mal tasado, y la ley que mano 
da la tasa e. il\iusta y mala. Y nl siquiera 
tenéi. ia justificación de haber cumplido la 
tare f~ para la que se os concecU6 el reparti
miento, que es pre<\iear a las indIos. Ahora 
tasaremos vuestros gastos y vuestras necesi
daqes para saber qué canUdad moderada 
podéis percipir de los in<\ios en el futuro 
para hacerles el biell de ocuparos de SUB áni
mas. 



'yC41tl'l t í t~'t'l<\V\ti 
y" ltI.1 I '1\11.!'¡. 

Dlblijo perteneai.nte al famolo "U.uso d. TI.taal.", In ,1 que .. d .. orlbe -COIl UD lltilO 1D¡enuo- el 
ataque por lo. lap&601 •• , al mando d. BI1'IlÚl COrdl, oontralol1Ddlo. tllloalteCIl •. Corria ,1 aAo una. 

CLERIGO (Se levanta casi d. un .alto).
INo voy a entregar mi hacienda alas iotiJos, 
ni vaya reducir los tributos que me pagan, 
ni vamos a taoar mis gaotosl 

OOMINICO.-Sio 'ello, no puedo daros la 
absolución. 

CLERIGO.-¿En virtud de qué doctrinas 
improbables, temerarlas y escandalosas me 
negAls la absolución? He estudiado estos 
problema., y os vaya demostrar por más de 
die. ra~ones que estAls equivocadQ. 

OOMINICO.-¿Qué es lo que queréis 
demostrarme? ¿Que la verdad siempre tuvo 
muchos contrario. y la mentira muchas 
ayudas? (41. ¿Que habéis encontrado :razo-

(4) Las Clan, en IU "Hiltorla de l •• Indiu" nOI 
cuenta Cl':!I lu palabras tlnaJ.I del dQminico fueron : 
"Concluid , padre, con que la verdad tuvo d empre 
mucho. contrarios y la mentira muoha. ayudu", 
IV. Meo6nde, Pid&f. obra citada, capitulo 1 ....... ) 

nas que os autorizan a conselVar lo que 
habéis mal adquirido? Seguid estudiando, 
padre. Y pedid a Dios que os ilumine para 
distinguir su verdad de las ralsas verdades 
con que justlflcéis vuestra comodidad y 
vuestra codicia. 

Do •• 1\01 dnpu": 
(La luz descubre ./ interior y e/jardCn d. 

una casa. Se acerca al cllTigo un capatal: 
indio, viejo.) 

CAPATAZ.-¿Me mandasteis llamar? 
CLERIGO.-La cosecha está en gran parte 

en el sueln. MMana es domingo, y me pro
metiste 'Iue la labor habrla termioado antes 
del rl umlngo. 

CAPATAZ.-Oos dla. más. Todo recogido. 
CLI!RIGO.-Oos dlas más me dijiste el 

otro dla. ¿Es ahora de verdad dos dlas más? 
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CAPATAZ.-Verdad. Dos dias más. Maña· 
na y otro dia. 

CLERIGO.-Pero mañana tienen que oir la 
misa y la predicación. y tienen que descao
sar. Están cansados. 

CAPATAZ.-Indios no cansados. Mañana 
trabajar para no perder cosecha. 

CLERIGO.-Sl, están cansados. ¿Por qué 
quieres ocultarme que los indios están can
sados? 

CAPATAZ" (Con una amplia sonnsa).-Yo 
Duen cristiano. Yo saber mentir bien. 

CLERIGO.-Tengo que ensedarte a ti lo 
que es ser buen cristiano. Y a los otros tam
bién. Madana no pueden trabajar. Voy a 
predicarles y a hablarle. de Dios. 

CAPATAZ.-Predicar después. Si mañana 
no trabejar, perder muchos frutos. Predicar 
después. 

CLERIGO.-Pero ttl si me oirás predicar 
mañana. Vendrás conmigo cuando predique 
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al gobernador. No, tienes que quedarte para 
que los otros trabajen. (Pausa ,) Tengo que 
preparar el sermón de mañana. Dile a Mar
cas que venga. 

(Mientras el clérigo va a sentarse en un 
sillón, el capataz se aleja.) 

CAPATAZ.-Mañana, trabajar. Predicar 
después. 

CLERIGO (Para si mismo).-Después ... 
Siempre bay algún motivo para retrasar la 
predicación. Esto no debe ser as!. 

(Toma una Biblia, la abre. comienza a 
pasar hojas. Llega. en silencio, Marcos, un 
indio joven. Comienza a abanicarle.) 

CLRRIGO.-Haremos un buen sermón 
mañana. Marcos. Tú s1 vendrás conmigo a 
la predicación. Nos toca el Eclesiástico, 
capitulo 34. 

(Comienza a leer. A poco. una voz comien
za a susurrarle lo que va leyendo.) 

VOZ.-Quien roba el pan del sudor ajeno 

(""ololl.1'. 



BIta .. lampa orlalnl! do! oJalo lIVI, que lO coa
IIna en Ir Museo d, M":ico, I'IIprodual la toJ<.. 
tura y muwte I que, empilando pirro. para d .. • 
garrar IUI cuerpOl, lraD lometido. ' lIldlol tras 
'11' hecha. prisJoavol y atad" con ca'a. ••. A.a 
iIqulenla, malacro d. eholula, dlctam1Dada por 
Certil ea ntlpuOIta a la tralclóa que -HI!\1D 61-
r."paraban 101 indio. coatral •• tropa ••• paftol ••• 
'ISe lel dio una lección d, la que d,billl 8COl'-

dartel Matamos mucho. indiol. Al¡uDo. tu,ron 
quemado. vivo •... ··, ,tcrlhl6 BlmaI Dla d,l C.,
tillo en "Hlltorla •• rldlca dI l. coaqullta de Nue
va ElpMa" (gravado d,l "Llluo d. Tl .. oal.",. 

es como el que mata a su pr~imo. El que 
defrauda el pan del pobre es hombre sangui
nario. Quien derrama sangre y quien hace 
fraude al jornalero, hermanos son. 

(El clérigo frunce el entrecejo, traga sali
va. Deja de ler. En un rincón del escenario 
aparece el dominico que negó la absolucwn 
al cMrigo en una escena anterior. Una lu.r 
distinta marca que su presencia no es real 
en la escena.) 

DOMINICO.-Seguid estudiando, padre. Y 
pedid a Dios que os ilumine para distinguir 
su verdad de las falsas verdades con que 
justificáis vuestra comodidad y vuestra 
codicia. 

(El clérigo cierra los ojos y cierra el libro. 
Podr(a no volver a abrirlo. Podrla anogar en 

su conciencia unos pensamientos molestos. 
Dejar la Biblia a un lado -inicia el gesto 
para hacerlo-, pensar en otras cosas. Pero 
vuelve al libro, busca de nuevo en sus pági
nas y lee.) 

VOZ (Insiste, en tono urgente).-Quien 
roba el pan del sudor ~eno es como el que 
mata a su prójimo. El que defrauda el pan 
del pobre es homhre sanguinario. Quien 
derrama sangre y quien hace fraude al 
jornalero, hermanos son. 

(Ha sido una deciswn serena la que ha 
movido al cl~rigo a abrir de nuevo la Biblia. 
Ahora le dominan la angustia y el desasosie
go. Jadea, se e'liuga el sudor del rostro con 
un palluelo. Se levanta vacUando.) 

VOZ (Más urgente, casi gritando).-Quien 
. roba el pan del sudor ~eno •• como el que 
mata a su prójimo. El que defrauda el pan 
del pobre es homhre sanguinario. Quien 
derrama sangre y quien hace fraude al 
jornalero, hermanos son. 
. (El clérigo, de pie, jadea angustiado. No 
lucha contra las palabras, es todo su orga
nismo el que S8 estremece al asimilar su sig
nifICado. De pronto, se lleva las manos al 
pecho y cae al suelo gimiendo. Oueda quieto, 
como muerto. Marcos, que le ha estado 
observando con creciente preocupación, se 
levanta y corre a atenderle.) 

MARCOS.-IM! seftorllM!softorl, ¿qué os 
pasa? 

(El cl~rigo abre los ojos, comienza a incor
porarse.) 

VOZ (Muy dulcemente).-Quien roba el 
pan del sudor ~eno es como el que mata a 
su prójim't El que defrauda el pan del pobre 
es hombre sanguinario. Quien derrama· san· 
gre y quien hace fraude aljornalero, herma
nos son. 

MARCOS.-IM! señorl ¿Os encontráis 
bien? 

(El cMrigo se incorpora totalmente, ayu
dado por Marcos. Le mira intensamente.) 

CLERlGO.-Perdóname, hermano. 
MARCOS.-¿Que os perdone? ¿Oué cosa 

he de perdonaros? 
(El cMrigo toma las manos de Marcos 

entre las suyas.) 
CLl!RlGO.-Perdóname. Perdóname por 

todas las ofensas. 
MARCOS (Mientras intenta soltar sus 

manos).-¿Qué ofensas, mi sellar, he de per
donaros? 

CLERlGO (Cae de rodillas ante Mar
cos).-Perdóname. Perdóname, Cristo. 
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MARCOS.-¿Cristo me llamáis, mi sedar? 
¿No veis que soy Marco., vuestro nabona? 
¿ Qué 08 ocurre, mi sedar don Bartolomé de 
las Casas? 

(Oscuro en toda la .scena, excepto el 
dominico.) . 

DOMINICO.-Bartolomé de las Casas se 
atrevl6 a buscar la verdad de Dios. Dos odas 
después de escuchar la primera predicaci6n 
de los dominicos contra la encomienda y la 
conquista, abraz6 apasionadamente la cau
sa del indio. Dos ados después. La palabra ... 
semilla de lenta maduraci6n. 

El 01""0 onoomondaro da la •• ntarlo,.. 
... n .... amigo d. loe oonqulatadore .. no " 
otro qua aartolom' da la. ca ... (BI. La. ca ... 
fu. Hanoomendero antn que hU.H

• Antel de 
au tome de concienola o convaral6", a 101 treln
te y ocho ."08, la, c. ... MtUvo O"" .ftoa en 
1 .. India .. participando en la. ampraaa. y an la. 
raeompenan da lo. oonqulotado .... Da _ 
aftoo antarlorao a IU oon.a"'6o, La. ca ... 
guarda,. un tr'gloo raeuardo. ElOuch'moola: 

(Un anciano obispo avanza hacia el púlpi
to de la izquierda. SUbe al púlpito y habla a 
los jueces de la Junta.) 

LAS OASAS.-Descubnéronse las India. 
en el oda de mil cuatrocientos noventa y 
dos. Fuéronse a poblar el oda siguiente de 
cristianos espmoles, por manera que ha c1n~ 
cuenta y ocho mos que fueron a ellas canti
dad de espadoles. Y la primera tierra donde 
entraron tue la grande y fellelsima Isla 
Espadola. Hay otras muy grandes e infinitas 
islas alrededor, todas ella. más pobladas 
que ninguna otra tierra en el mundo. La tle· 
rra flnne, que está de esta isla a doscientas 
cincuenta leguas y poco más, tiene de costa 
de mar más de diez mil leguas descubiertas, 
y cada dla se descubren más, todas llenas 
como una colmena de gentes, que parece 
que puaD Dios en aquellas tierras la mayor 
cantidad del IInllie humano. Todas estas 
gentes cri6 Dios las más simples, sin malda
des ni doblece.. Son asimi.mo la. gente. 
m" delicadas, flacas y tlernae en com
plexi6n, y que meno. pueden sufrir tra
bllios, y que más fácilmente mueren de cual· 
quier enfermedad, que ni h\jos de pnncipes 
entre nosotros, criados en regalos y delicada 
vida, no son más delicados que ellos. Son 

(51 En .u. elcritol, Lu C ..... e reflen a .i m1Imo 
como "el cl6riRo" , En efecto, loa vera1culo. 25, 26 Y 27 
del capitulo XXXIV del "BcJeafUtico" fueron el catali
zador de la toma d. conciencia de Bartolom' d. Lu 
C ..... (V. Men6ndel Pld.l, obra citada, capitulo 1-6.) 
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limpios, y desocupados, y vivos de entendi
miento, muy capaces y dóciles para toda 
buena doctrina. 

En estas ovejas mansas entraron los 
~spañoles desde luego que las conocieron 
"amo lobos y tigres y leone. hambrientos de 
muchos dlas. Y otra cosa no han hecho, y 
hoy en dla siguen haciéndolo, sino despe
rlazarlas, matarlas, angustiarlas, afligirlas, 
etormentarlas y destruirlas. En la Isla Es· 
penal., que fue la primera donde entra
ron cristianos, y la primera que destruyeron 
y despoblaron, comenzaron los cristianos a 
tomar las mujeres e h\jos de lo. indios, para 
servirse y para usar mal de ellos, y comerles 
sus comidas, que de sus sudores y trabajos 
sallan. Por estas y por otras muchas fuerzas 
y violencias y vejaciones que les haclan 
comenzaron a entender los indios que 
aquellos bombres no deblan haber venido 
del cielo. Y algunos escondlan sus comidas, 
otros sus mujeres e hijos. Otros hufanse a los 
montes por apartarse de gente de tan dura y 
terrible conversaci6n. Los cristianos 
dábanles de bofetadas y pudadas y de palos. 
De aqul comenzaron los indios a buscar 
maneras para echar a los cristianos de sus 
tierras. Pusiéronse en armas, que son armas 
harto flacas y de poca ofensi6n y resistencia 
y menos defensa. Los cristianos, con sus 
caballos y espadas y lanzas, comienzan a 
hacer matanzas en ellos. Entraban en los 
pueblos, ni dejaban nidos, ni viejos, ni muje· 
res predadas ni paridas que no desbarriga
ban ni hadan pedazos. Tomaban las criatu
ras de los pechos de la. madre. por las pier· 
nas y daban de cabeza con ellas en las 
peiias. Hacían unas horcas largas, y de trece 
en trece, a honra y reverencia de nuestro 
Redentor y de los doce apbstoles, 
poniéndoles leda y fuego los quemaban 
vivos. 

Vna vez vi que, teniendo en parrillas 
quemandose cuatro o cinco indios 
principales y sedares, porque daban muy 
grandes gritos y daban pena al capitán, o le 
Impedlan el suedo, mand6 que los ahogasen, 
y el alguacil que lo. quemaba (y sé cómo se 
llamaba, y conocl en Sevilla a sus parientes) 
no quiso ahogarles, antes les meti6 con sus 
manos palos en las bocas para que no sona
sen, y atlz61es el fuego hasta que .e asaron 
despacio como él quena. Yo vi todas las 
cosas arriba dichas, y otras muchas infmi
taso Después de acabadas las guerras, y 
muertos en ellas comúnmente todos los 



a.ftri"'dolO a Pedro d. Alvarodo. oolUlUiotedor d. Guatemala. La. c ..... ocrIbló ... 1 primor trltedo 
d. 111 "Dllltr\llclón do 1 .. IncU .. " que "babia ID .u "al .. 1 .. IlIma o~ di ........ liumana. doodo 
ID 111 pro_ola lO malaban lo. nliIo. T .... aIIan. l' mallban .1 hombro por .01 .. la. mano. J pIn. '1'" tonf .. por 100 mlll_' bocado.'. BI p .. ~. filo _ al! por al .. &hadar Tlodoro do Bry. 

hombres. quedando 1 .. mujeres. los mance
bos y 10. niIl08. repBrtléronJos entre sI. dan
do B uno treinta, a otro cuarenta, a otro 
ciento y doscientos. con e.ta color: que los 
ense/laran en las cosas de la re cat6lica. 
HlcléronJes curas de almas siendo comWl
mente todos eUos Idiotas. cruele., avaro. y 
viciosos. Y la cura o cuidado que de eUos 
tuvieron. fue enviar a 108 hombre. a las 
minas a sacar oro. que es trahajo 
Intolerable. y a las mujeres ponJan en 1 .. 
grBl\la •• a cavar la. labranza. y cultivar la 
tierra. trabajo para hombre. muy fuertes y 
recios . No daban a 101 unos y a la. otras de 
comer sino yerbas y cosas que no teman sus· 
tancias; secAbasel .. la leche de las tetas a 
la. m1\lere. paridas. y .. 1 murieron en breve 
todas las criaturas. Y por estar los marldol 
apartados. que nunca velan a .us mujeres. 
ces6 antre eUos la generación. Murieron 
eUo. en la. mina •• de trabaJOI y hambre. y 
eUas en la. e.tanclas o grat\las. delo mI.mo. 
y e.to 10 han hecho los cristianos por la 
insaciable codicia y ambición que han tenJ-

do. pues tienen por su fin último el oro y 
hanchlrse de riquezas en muy breve. dlas. 
Pluglera a Dios que hubieran tratado a estas 
gentes como a bestias. pues han tenJdo 
menos respeto. y han hecho menos cuenta y 
estima de eUo. que del e.tlércol de la. pla
zas (6) . 

FUI en 11543. In un" _Ion .. oonl~ntu dll 
Con"lo dI Indl .. y el ConMjo dI C .. tlllo. ouan
do LoI ea". ley6 loo .......... antorlOleL M60 
t.rd •• In 11152-113. lo. m.nt16 Imprtmlr. Ion 
un. "llOol6n 0 •• 1 Iltorol dI 1.1 prlmoro. p6,I-
n •• do ,. "a ... lllm. rolool6n dI lo no_n 
dI In Indio .... libro .... Iofrt.nlo. _16n dI 
Itrocld.d •• cometld •• , .... 6" Ui, C .... , por loe 
"p.ftol ... n el NuIVo Mundo. Lo. ol.n "';1'" 
d. _ libro hin d.do •• rI ••• _ lo woIto .1 
mundo. IIV.nlondo. oontro loo oonqulotodorH 
".,.1\01 ••• tettlmonio d, robo, ..... neto, dee
trucol6n y ,Inooldlo. 

(81 La. e .... (Tratado 11 : "BnvWma relación· de le 
De.trulc1Ón d. 1 .. Indt .... , 



". 

'aro no H ppeda atacar Impunemente I 101 
hó..,.. d. l. rnl1ologl. n.clon.l. La hloto,l. ofl
elll, la hlatort, cre.do,. y d.t.naora da .... 
mftoktgl... c:o"c:lana I Le, c.... como loco, 
.... erado o ,,,,bu.tero. 

DeJem08 a LIla C •••• jUltific.,.., en uno d, 
lo, momantol pruclalH d. tU vid.: 

(El padre Lqs Casas está junto al altar de 
una iglesia. Se despoja de las ropas de culto 
-viste bajo ellas hábito de dominico-, 
arregla algunos ornamentos del altar, busca 
entre las pdgillas del libro de Misa, marcan
do vartas de ellas con cintas separadoras. 

Sin ser vistos por Las Casas, entran el 
español 2.°, el español 4.° -ambos mds vis· 
jos, con pelo cano- y el espallol 5.'. 

El padre Las Casas se arrodilla junto al 
altar, ora.) 

ESPAJI"JOL l/,'.-Hundid, Señor, en los 
infiernos 8 loa malditos españole • . No ten
gáls . piedad de sus aImas y condenadlos 
pronto 8 los tormentos eternos. Amén. 

(Las Casas levanta la vista.) 
ESPA&OL 3.'.-¿Acerté con vuestra ora

ción, padre? 
LAS CASAS (S. pone ' en pie}.-Podrlais 

encontrar mejor lugar que la casa de Dios 
para burlaros de su misericordia y del per
dón de los pecados. 

BSPAJI"JOL 2.'_-Exageráis. Exageráis 
siempre. padre. No me burlaba de Dios, sino 
del sermón que acaba de decir fray Bartola· 
mé de Las Casas. 

LAS CASAS.-No os habrA cogido de sor
presa . Algún sermón parecido ya me oisteis 
en Cuba. 

BSPA&OL a.'.-¿ y no ha de parecer sor
prendente ver que, tras veinte años, seguís 
con las mismas ideas, como si DO hubiera 
transcurrido ninguno? 

LAS CASAS,-La verdad es inmutable. No 
se altera con ~l transcurso del tiempo, 

BSPAJl"JOL 8.'.-También se puede perma
necer en el mismo error durante muchos 
aftas. Entonces el error tendrá la misma 
apariencia imnutable de la verdad. 

BSPAJl"JOL 3.'.-Lo que no ha cambiado es 
vuestra sma contra los españoles. Queria
mas daros la bienvenida, pero nos habéis 
tomado la dehmtera con vuestro sermón de 
hoy. 

LAS CASAS,-Lo que no ha cambiado es la 
saña de los españoles contra los indios. ¿ OJ
vidiUs que tengo el cargo de Protector de los 
Indios? Este cargo me honra y me obliga 
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tanto como el de sacerdote de Dios. He pre
dicado contra la guerra que vais a hacer al 
cacique Enriquillo (7) porque es pecado, y 
un pecado, aunque se haya cometido cien 
veces. es tan pecado la vez ciento una como 
la primera. He prédicado contra la guerra 
para pacificar Tezulutlán, porque no se 
pacifica llevando guerra, sino llevando paz. 

ESPA&OL 2,'.-Todos hemos cambiado en 
estos veinte años. Todos menos vos. ¿No 
aprendisteis nada, escapando por un pelo de 
ser devorado por vuestros canibales de 
CurnanA? 

LAS CASAS.-SI aprend!o Que no es posible 
ganar indios en cuatro dias, cuando éstos 
han sido primero atacados por los espa
ñoles. 

¿ Pero puede .1 lecto, comprend., y Iitu., 
.ota "c.n., de abril o m.yo d. 11537, .1 l. 
t.n.mol aln notlcitl. d. Le. c.... d.ld. .u 
conv .... lón, velntlt'" ."oe .ntet1 V.mOl • 
remectl.rlo. recordlndo l. nuevI vid. di lI. 
C .... en ntoe ."01. 

1 616: Le. C •••• , Ipoy.do por 101 domlnlcol, 
vl.J •• ea""ft. p.,. defend., .nll Fe",.ndo .1 
C.t611co au. Ide ••• flvor de 101 Indio., y en 
contri di l. conqulatl y II Incomlendl. 

1516: .fto d ...... ,.no. Po, muerte d.1 Rey, 
La. C .... " ,eclbldo po' .1 corden •• CI.n.roa, 
reg.nte. Recibe el nombramiento di Procurador 
o Protector d. lo. Indio.. Cruza de nUlvo el 
Ad'ntlco, como ItIIOr de unl oomiai6n d. 
f,.,," J.rónlmOl en .. 'lI0_ po' C'-n.roa d. 
utudl.r .1 ..... Im.n de .ncomlend •. 

1517: .fto de 'ebeldl._ Lo. jer6nlmo. f.llon. 
favor d.1 r6glm.n de encoml.nd.. Rlloción 
viol.nta de Laa ea..... que precUca contri _. 
encoml.ndo y oontnllOl/er6nlmol- Apoy.do d. 
nuevo por 101 domlnlcOl y por otroI fral_ deel· 
de volv.r • Eap.'" • denuncl.r I loe jer6nlmoe. 
(Eatos. por su parte, habran obtenido un. c6dull 
pera volver a La, Cae.1 a la Penfnlula. prllO II 
fue .. noco .. ,lo.' Mu.re CIoneroa en noYlem ..... 
Laa ea .. a toml contlloto eon II Corte flamenee 
d. C.riOl 1_ 

1518-1520: .ftoo d. Intrllll co_ne y 
triunfo. La. ea ..... hace amlgoa en 111 Cort., 
logr ... r oIdo por el Con .. jo d. Indl •• y por el 
p,oplo R.y. El 19 d. m.yo d. 11120 flrm. Ce,
lo. I un.. elpitu"elone.. concediendo • ~. 

(7) El episodio de Enriauillo tuvo lugar unos cuatro 
aflos antes, en La Espaftola. Retrasarlo estos aftos y 
situarlo en tierra tlmie 81 una de las pocas licencias 
históricas que me he permitido al escribir "Teólogos". 



Simulttnoamlllte a la acclóD WUca y ccl.DI .. -
dora d, la. trap .... plAola., .. ,f,ctuaba la 
ova",oU.aclóD d. lo. terrltorl.. amarICaD.', 
iDtenlaDd. lU.tltuIr • lo. eIl .... locale. p.r 01 
católlco, Bn la Uu.traclón do FoUpo BuamÚl 
POMa d, Ayala para "Nueva crónioa f hUID 
,cbiorno" (BibUcteca Nacional do Madrldl, UD 
jeluita entrega rosario y medalla. I UD ludio. 

c .... 280 legu .. d. c~ .n Cum.n6 (.1 Eota 
d, M.racelbo. p8r. In .. y.r un. oolonlualón y 
IYllnglllzlcl6n por frall •• y labrado,.., al" 101· 
dad,aca ni ,ncomlenda •. 

1521 : d. nuovo •• 0016n. En I.broro lI.g. La. 
C ••••• Puerto Rico con 70 labrldo,., reolutll· 
dOl In E,p."" Frlc.lO: 101 70 labrado,.. H 
d.,b,nda". y Cid. uno v. por IU lado' hice, 
fortuna In la conqulat8. A pe .. ' d, ,liD, U, 
C .... d",mb,rcI In Cuma". oon un puftldo 
d, Idlcto. para nlVlr I albo tU .mpre ••• 

, 622: trIC.'O totall. En In.ro, 101 Indlol ate
cln ,1 grupo d, Le, c. .... mltendo 11 mlnOI I 
cuatro y nlvindo •• ,1 ,.eto In la huida. 1I, C..... que no .. hanaba oon 101 IUYOI en al 
momento del etaqu., CI. In unl Urlln depre-
016n. Intonte IUlllllcor • 101 Indloo dlcl.ndo que 
primero hablan .Ido etlcado. por Otrol elpe-

1\01 ••. ElCribe a' Rey. Elpere an vino una rel
pu .. ta. Su.I\. con volvlr e le CoI"tI I Juwtiflcar 
IU fracuo. SUI amigo. dominico. t. conlua'ln, 
'e Inviten a .ntrer en l. Orde,:, da Slnto Domin
go. 

1523: ... oglml.nto. B.rtol.m6 d. 1 .. C .... 
.. recibido como novicio por loa domlnlcoa. 

1524-1635: ocllp .. pore'.', La. eo .... 
recluido .n convlntol de l. Orden en 11 Nu.vo 
Mundo. Htudl-, elCrlb. y predica ocallonel
mant. (como I'.mpre, e fevor d. 101 Indio. y 
contra le ancomlenda y l. conquliltl). 

1538: La. eo ... on Nlcor.gu •. Prodlo. con
trI l ... pedlol6n .1 rfo Dellgu.doro. 

1537: La. eo ... 'n OUllOm.ro, En .brfl o 
mayo recibe le vl.tta de uno. ."tluuGe aonocl
dOI. Contlnuemol IlCuchendo IU aonv ..... aJón: 

BSP~OL II.',-Dicen que, el afta pasado, 
en Nicaragua, intentasteis repetir la expe
riencia de Cumaná. 

LAS CASAS.-¿ Qué más se dice del afta 
pasado en Nicaraaua? 

ESPA)'iIOL 2,'.-Que habéis venido a 
Guatemala poco menos que huido. Que pre
dicasteis contra la expedici6n del capitán 
Machuca al rlo Desaguadero, y que el 
Gobernador de Nicaragua ha abierto una 
información testifical sobre vuestra actua
ci6n. 

LAS CASAS (Con media sonrisaJ.-¿Luego 
estabais informados de lo de Nicara,ua? 
Cre! que era mi serm6n de hoy lo que os 
impedia darme la bienvenida. 
BSP~OL II.',-Dicen que el afta pasado, 

en Nicaragua, quisisteis ser nombrado jere 
de la expedici6n. ¿Es cierto que queréis 
intentar de nuevo la predicacl6n pacUlca, 
como en Cumaná 1 
ESP~OL 2,' ,-Hace veinte alias, cuando 

obtuvisteis en la Corte permiso para vuestra 
aventura de Cumaná. sentimos una gran 
indignaci6n. Fue un error, deberlamos 
habernos alearado. Vueatro fracaso demos
tró que vuestras ideas eran equivocadas. 

ESPA&OL II.' ,-Pero acaso somos noso
tros quienes estamos equivocados. Demos
tradlo. No pudiateis demostrarlo en Cumaná 
y no os dejaron ni intentarlo en Nicaragua. 
Demostradlo abora en Tezulutlán. 

LAS CASAS.-No comprendo. 
ESP~OL 2.'.-Es muy sencillo. Id con el 

Evangelio en una mano y con el cruci1ijo en 
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la otra a l'redicar a los Indios de Tezulutlán. 
. ESpABOL 4.'.-IId. padre I Y acaso esta 
vez no tengáis la misma suerte que en 
Cumaná. y acabaréis sirviendo de alimento 
a los canlbales. 

ESPAJlírOL 2.'.-No deseo yo tanto. Aun
que pienso que os lo merecéis. 

LAS CASAS.-Esperáts un nuevo fracaso ... 
pensando que. si sobrevivo a él. me volveré 
a ocultar durante algunos MaS en un con· 
vento ... 

ESpABOL 4.'.-No podéis negaros. padre. 
Id a predicar en rezwtitlán. 

LAS CASAS.-Hay una grave dificultad 
para eso. 

ESpABOL 2.'.-Decidnos cuál es. Os ayu
daremos 8 vencerla. 

LAS CASAS.-EI gobernador prepara una 
'expedicl6n -armada a Tezulutlán. SI inte
rrumpe esa expedlcl6n. yo iré en su lugar 
con unos frailes. 

ESpABOL 2.'.-¿Habláis en seri07 
LAS CASAS.-SI habéis Intentado burlaros 

de mi. podéis empezar a reiros, pues he 
hablado completamente en serio. Si lo que 
habéis dicho es un desafio. lo acepto. 

ESpABOL e.'.-EI gobernador os recibirá 
para hablar de este proyecto. 

(OSCUROI 
(Un salón amplio y lujoso, con salida a un 

jardin muy verde.1 
VOZ (Desde la darechal.-Pasad y aguar

dadme unos Instantes. Estaremos solos y 
trataremos mejor nuestro negocio. 

(Entra el padre Las Casas desde la dere
cha. Casi al mtsmo tiempo. viene del jardCn 
una india joven con un cesto lleno de fruta. 
Al ver al padre Las Casas. la india deja el 
cesto en el suelo y se acerca corriendo.) 

INDIA (Se arrodilla ante el padre Las 
Casasl.-Padre mio. Gran seflor: Mira mi 
cara. No hay marca de hierros en mi cara. 
Soy Ubre. Mas me tienen como esclava, y mi 
amo quiere venderme. Oh, padrecito . 
deliéndeme. Eres nuesto padre. y si tll no 
nos deliendes. estamos perdidos IBI. 

VOZ (Desde la derechal.-Soy con vos al 
instante. 

(La india, al o(r aquella voz, se levanta 
espantada, corre, toma el cesto y escapa por 
la izquierda.1 

GOBERNADOR (Entrando por la dare
chal.-Prefiero que trat.mos a solas este 
nogoclo. porqu . ... 

(8 ) Elaboración (m1nima , de e.tilo) de la .ópllca 
que una IndIa hizo a La. CaUI, 
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(Queda cortado al ver escapar a la india. 
Continúa entrando en la habitación más des

pacio. mirando hacia donde ha salido la 
india.1 

GOBERNADO R.-Esa india. ¿os importu
naba? 

LAS CASAS.-No s.lmportuna a un sacer
dote pidiéndole una bendlcl6n. 

GOBERNADOR.-Es dlJIciI ensellar a esta 
gente el comportamiento debido. 

LAS CASAS.-Ningún mal ha hecho 
pidiéndome una b.ndici6n. Prometedme que 
110 la castigaréis. Yo provoqué su reacción, 
la sonrei al entrar. 

GOBERNADOR.-¿Por pediros una bendi
ci6n habia de castigarla 7 Os lo prometo. no 
la castigaré. (Permanece pensativo unos ins
tantes.1 Nos creéis peore. de lo que somos. 
padre. Me creéis c-apaz de castigar a una in
dia por pediros UJia bendici6n. y no pensa
ba hacerlo. Acaso ese mismo sentimiento os 
hace atribuir a los conquistedores trapeUa. 
y crimenes que eUos niegan haber cometido. 

LAS CASAS.-Habláis de tres cosas distin
tas. De vuestra esclava india. de los crime
nes que yo afirmo que los espMoles han 
cometido y que eUos niegan. y de mi senti
miento en contra de los espMoles. Hablemos 
de vuestra esclava india. No parece desatino 
pensar que quien hace el mal mayor de 
tener a alguien como esclavo, pueda hacerle 
el mal menor de Imponerle alglln castigo 
i1Uusto. 

GOBI!RNADOR.-Esta indie fuejustamen
te hecha esclava en una guerra justa. Asi lo 
certific6 el capitán que me la vendi6. 

LAS CASAS.-En cuanto a los crimenes 
que atribuyo a los espMolas. entre los que 
está el tomar i1Uustamente esclavos, os diré 
que cuando yo no he sido testigo de los cri
manes, soy portavoz de 188 acusaciones de 
sus victimas .. . 

GOBI!RNADOR.-Estas acusaciones ... 
vuestras son un grave atentado contra el 
honor de los aspMoles. 

LAS CASAS.-Dlos no me ha encomenda
do para su defensa el honor de los espMoles. 
sino la vida de los indios y su libertad. Si 
levanto contra los espMoles testimonio de 

. crimenes es porque sus victlmas lo han 
levantado ante mi. y yo. por mi cargo de 
protector de los indios. si no por mi condi
cl6n de cristiano. estoy obligado a intentar 
ampararlos. 

GOBI!RNADOR.-La historia tomará con 



GOllo 
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r,lIl1on"/I,t 

Por cédula da 1 da mano d. 11143, 
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d, 

Hondlll'" 

M Dombra I La. CaIU obino d. Chiapa, 
dl6ceIl, lO la quo mtrarfa el .. tAo, mi, tard., 
tr .. babor l..,.ado ampUar oJ territorio d. la m1Jma. 
Bn .1 mapa que roproduolmo' 
d. "Bl padro Lat CIIu, IU doblo poroonaUdad", 
d. MenilDda P!doJ, pnaden aproclane 
-en ,ombreado- lo, Umlte, .ro dloba dl6ce,I,. 

avidez vuestros 88critos para privar a los 
esp8ll.oles de su honor. 

LAS CASAS.-¿ Vale más el honor de un 
pwlado de esp8ll.oles que la vida y la liber
tad de los Indios? MIs escritos, •• dor gober
nador, contienen la ver.lón que 1 .. vlctlIllas 
dan de 101 hechos, mientras que las narra
clone. de lo. conquistadores y de su. cronis
tas a sueldo son la versión de los verdugos. 
¿Debo recordaros que los crlmlnale. más 

necios no lo son tanto como para ir prego
nando sus enmones? 

GOBERNADOR.-Tampoco necesito yo 
recordaros que no siempre los que padecen 
una acción de guerra conocen la razón y la 
Justicia de dicha acción. Pensad, por 
ejemplo, en una ciudad .itlada, en que los 
n.i6os no encuentran qué comer. Laa madres 
os darán una versión de los hechos. Otra 
muy distinta os dará el capitán que, en gue-
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rrajusta, necesita poner cerco para lograr la 
victoria. 

LAS CASAS.-Yo gritaré la opinión de las 
madres acerca de vuestros capitanes y de 
sus gueITas justas. Más fácil es a los tiranos 
encontrar teólogos que certifiquen lajusticia 
de sus guerras que (:onseguir cUnero y armas 
para sus soldados. 

GOBERNADOR.-Cuando acusáis a los 
espaitoles de crlmene. ho1Tibles, ¿compro
báis si son ciertas las denuncias que recibls? 

LAS CASAS.-Si me pedlsla imparcialidad 
del juez, dadme la fuerza del juez para 
imponer la justicia: Sin esa fuerza, sirvo 
mejor a la justicia con el celo del acusador. 
Que se nomhrenjueces. En ese juicio yo seré 
defensor de los indios y acusador y fiscal de 
quienes los persiguen. Y con esto venimos al 
odio que, según vos, motiva mis' acusaciones 
contra los espadoles . ¿Es odio a los 
espaitoles predicarles para que salven sus 
almas? ¿Acaso estoy buscando acusaros de 
atrocidades en TezuJutlán? Lo que busco con 
mis sermones es que no hagáis esa guerra 
para no tener que acusaros de ella. 

GOBERNADOR.-TezuJutlán y Enriqul- ' 
110 (7). Ese era el motivo de nuestra antrevis
tao Creo, con todos los espailoles de estas tie
rras, que vuestras ideas son equivocadas . 
Aunque, en algunas cosas, quizá soy el espa
ñol que menos en desacuerdo está con vos. 
Por ejemplo, en el caso de TezuJutlán. La 
provincia debe paciflcarse. ¿Estáis de acuer
do? 

LAS CASAS.-SI. y la m'llor forma de 
pacificarla será por medios paclflcos y no 
por medio de la gueITa. 

GOBERNADOR.-Sl los medios pacificas 
son posibles, estoy de acuerdo que no debe 
rocurrirse a la gueITa. ¿ Cuántos frailes 
serán necesarios para vuestro proyecto? 

LAS CASAS.-Tres bastarán para empe
zar. 

GOBERNADOR.-¿ y cuánto tiempo tarda-
ríais en encontrarlos? . 

LAS CASAS.-Ya están dispuestos. Son los 
padres Cáncer. Ladrada y Angulo. 

GOBERNADOR.-¿Cuántos homhr.s de 
armas necesitaréis para vuestra protecciÓn? 

LAS CASAS.-Ninguno. 
GOBERNADOR.-He querido que nos reu

namos a solas, pues estoy inclinado a 
apoyar vuestros proyectos. Quiero evitar 
que se derrame sangre innecesariamente. 
Pero entre esa sangre que quiero evitar está 
la vuestra y la de. vuestros frailes . 

LAS CASAS.-No penséis que estamos 
ansiosos de lograr el martiriu. 

GOBERNADOR.-Temo qu~ no re~sa

ríais vivos. 
LAS CASAS.-Si entrásemos maitana sin 

más preparación, tendríais razón. Pero DO 

entraremos mañana. Nuestra. idea es utili
zar indios que ya son cristisnos para que, 
poco a poco, vayan preparando nuestra 
entrada. 

GOBERNADOR.-Necesitaréis mucho 
tiempo. 

LAS CASAS.-Quizá cinco aitos. Como 
veis, no vamos buscando nu8stra muerte. 

GOBERNADOR.-Parece que sabéis lo que 
queréis. Seguid explicando vUestros planes. 

LAS CASAS.-Durante cinco aitos no debe
ré entrar en la provincia nil1gún otro espa
ñol. Los indios que quieran venir a la obe
diencia de Su MaJestad sólo pagarán un sua
ve tributo y no serán repartidos B. encomen~ 
deros espaitoles. 

r.nOERIIIADOR.-Estas condiciones serán 
dificiles de aceptar por los espaitol~ • . Man
tendremos secretas estas cl4usuJas (9). 

LAS CASAS.-IIIo se enviará la expedición 
anunciada contra Tezulutlát1. 

G08ERIIIAOOR.-Esa condición es más 
'ráeil de aceptar. La tieITa es pobre y pocos 
españoles quieren enrolarse. 

LAS CASAS.-¿ y si se descubriesen en 
asas tierras algunas minas de oro? 

G08I!RIIIADOR.-Entonces serían muchos 
los qlle querrían ir a TezuJutlán. 

I.AS CASAS (Tras una pausa, hablando 
consigo mismo).- Y sena más dificil mante ~ 

llar nuestros acuerdos. 

Primoro, Cumon.. Ahoro, TOIulutl.n. Yo 
tenemo. I La. ca... en une nueva em."... 
quo .. Ivoguordo I1 vldl y I1 llbertod do loo 
indiol. UI vldo y lo llbertod do loo Indloo; poro 
defenderto., La. ea... PUlO 'n entredicho el 
honor de loe conqulltedotel .. pafto .... 

l Dijo la verdad lI. C .... en .u. KUaecionH 
contr~ 101 conqulotodorol7 ¿Paro qu' vordocl1 
¿Acalo con loo conqulltaclord lben fot6grofOI 
militar. (como Ronold L HOlbo~. on My UlY) 
que di.,an te.tJmonlo "rtflcd de la verdld7 

(9 ) As" por el desaf10 de unos conquistadores, y 
mediante acuerdos con el gobernador 1nterlno, con 
Alonso de Maldonado, comenlO el lewndo intento de 
evangelización pacifica por Las calaS: la empreaiCe 
Verapaz. Losada. en "Bartolomé de as Casas ala luz de 
la moderna critica hiltórlca" , capitulo IX. bace un. 
buen resumen de estos acontecimientos. 

17 



lH40bltl .lnlM m'o_16nl ... que .....,olo .. n 
oonv ..... lonN compromotOdo ... 7 ¿H.bl. t.,,
lono p... h.bl .. oon teotloo. dlotOntu d. lo. 
l1oohoo 7 lO .vlÓn p... tro.l.d.... • luO .... 
1 ..... 01 y h .... un. InvMtlg.oIón d. ulII.n.I.7 

V .. mOtl 06mo oaurrflln l •• 00'" In re.lldad: 
• La. ea ..... omo P_o. d. lo. Indio .. lo U.· 
gaban denunola .. "11." muoha. Vice. ,.I,toa 
de .. laIoa, vfotoo duda .1 horro. d. lo •• up ... I· 
vlent ... d.od •• 1 odio y .1 dolo. d. 101 l.mIU ... . 
de IN vlollm ••• d •• d. l •• nouotl. y l •• ulp. d. 
conqulotedor.. • ... panlldoL Publl .... qu.U .. 
noll.l .. d •• rlmanu ... l. 6nl ... rm. d. La. 
ea ... p ..... Ite. que .... pltl ... n. 

P.ro hay .Igulon m'. qua ..... Ion •• moolo· 
. n.lmonte .nte oqu.11oo .rlm.n .... Igul.n que 

• Iuma In au protHtI HI dobla dolor da I1 vfatt-
m' y d.1 v.rduoo .ulp.ble: La. ea .... . 1 .ntl· 
goo .n.omendero. H.y on 61 .omo un ..... Ido 
antiguo que .. oonvlerta In Inclndlo old, VII 

que .. InJurio. un Indio. R.oord.mo. l •• onv .. • 
.. elón o tome d •• 0n.l.nol. d. La. C .... (10). 
Doo .ft.. 1'1110' tron .. u ... n d.od. .1 prlm .. 
.Id.bonazo -l. predl ... lón d. lo. domlnloo.
hMta IU enouentro oon 101 v."¡oulo1 di' Eal. 
11_0. Doo .ftool._ que IotOrIon m.re.do. 
PO' .1 d ... _ego uplrftu.I, PO' l. lu.h .. quid 
-poco oonaol'ntl, di no qu .... , IClpOr como 
v.rd.d.ro .Igo que y •• mp ... ba • p ..... rlo. ¿ Y 
• nlM d. l. predlo .. lón d. lo. domlnlco.7 ¿No 
l. • ... h.rIon .1 ."rloo La. ea... dud •• 
mo .. I.. aob.. .u p.pal de .noom.nd.ro. no 
Intentarl. da/ond .... y ••• u ..... 7 EItoI .... 01-
doa d •• ulp.bllld.d m.1 .poO.do. podrl.n •• pU· 
ca. mucho. In •• ndlo. pool.rlo .... 

La. ea ••• no pudo ni p .. tendló ... obJotivo. 
Acuac) • conqulatldorH y enoomendero. oon ,1 
ello -o ,1 fanatflmo- d, un converso. Fu. mj. 
capa di "ocll., al pecado qua di Ima, 11 PIOI
dor". Su. lecr'lto8 no 80" 101 d, un I"vllltlgador 
lrudtto en bulO. di I1 verdad, .Ino 101 d, un 
hombre oomprometldo apallonadlmlnta In ,. 
d,fln .. d, una CIIU": la deten •• di 101 Indio" 
d. 'u vkf. y de 'u llbert8d. Lo que bUIOI aon 'u, 
Ilegato. y aauualon .... mover ,., aonalen
el., y obten.r 'a Intervlnal6n dll pod.r en flvor 
d. loo Indio. paroeguldoo. 

Un di .. La. eo ... IogIÓ jan .. en .u. m.no. 
un. p.re.l. d. ... pod.. qUI -IIoOn 61-

-(1 01 Mln6ndez Pldal, ID IU obra citada, COnlldera 
~e la conversión di L .. Cu .. 81 precipitada y liD jUl
tlficación j)llcoUudca normal. PiI DlO, al contrario qua 
sa trata de la cu1minaci6n da un procelO pllcolÓgtco 
perfectamente jUltlficado. 
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podrl. .rreglarfo _. In 11141 .ntro oomo 
obl.po .n la dl6a .. II d. Chlopo (11). Dentro de 
101 UmltN d .... dl60HII .. h.U. Tuulutl6n y 
lo. domh tlrrltorlOl donde .UI !rollo. ya han 
comenzado l •• vang.llIaol6n plOlfI ... 

(El escert4rio representa la Iglesia que 
hemos vtsto anteriormente. Ante el altar hay 
un gran stllón, clUl un trono. 

En la primera ftl4 d. butacIU el espallol 
2.' , el •• pallol 4.', el e.pailol 6. ' y vaMos 
e.pallol.s mcl.t. 

Urt4 procest6n atraviesa el pano de buta· 
cas con gran solemnidad hacia el escenario. 
En medio de dos fllIU de dominicos viene 
fray Bartolom~ de LIU Casas, revestido de 
obispo, bendtcl.ndo a derecha e izquierda . 
Suben al escenario. El obispo Las Casas se 
stenta en 01 stllóm, los frailes permanec.n 
en pie, formando un amplto semtclrculo tras 
tll. Uno de los fraile. s. adelanta al prosce· 
nlo, l.e el siguiente documento .) 

FRAILlI (Le.).-"Don fray Bartolomé de 
Las Casas, por la Gracia de Dios y de la San· 
ta Sede Apostólica, obispo de esta Ciudad 
Real de los Llanos, de la provincia de Chiapa 
y de la provincia del Yucatiln. Miembro del 
Consejo de Su MoJestad y Protector de los 
Indios vecinos y naturales de las dichas pro· 
vincias . 

Para mejor conmemorar la Semana San
. ta dela muerta de Nuestro Sedar, proclama
mos una general inquisición y visitación y 
e.cudri1!.o de la vida y costumbres de todos 
nuestros s1lbditos, asl clérigos como segla· 
res. Os exhortamos y amonestamos en vir
tud de Santa Obediencia, y os mandamos 
que todos los que supiereis alg11n .eglar o 
clérigo que comete pecados pUblicos y mani· 
fiestos nos lo vengála a decir y denunciar. 
Especialmente si sabéis que los indios 
naturales de estas tierras han sido y son 
oprimidos y agraviados, poniéndoles miedo 
o amenazas, o poniendo la mano en ellos, 
porque no se vengan a quejar anta nos o 
ante la Justicia , tomandoles sus hijos o sus 
m\.\Jeres, ocupándoles sus tierras con sus 
sementeras, o tomandoles por fuerza las 
dichas tierras, o comprándoselas por menos 
precio. O si sabéis que a los indios se haya 
hecho algunas otras violencias, agravios y 
dados en sus personas o en sus haciendas de 
cualquiera manera. 

1111 Guatemala y parta de M6jlco. 



L •• utricta. roslu que 10. CODI ....... d. IU c116-
cotll doblan aplicar, .parectn rocopU.du por 
Las Cal •• en IU "Confesionario" -cuyal.0rtada 
roproduc!mol-, Impro .. en oeptIombro I leez. 

(Las Casas se levanta, se acerca al fraile, 
mientras ~ste continlla leyendo.) 

FRAILE.-Nos, por la presente, os exhor
tamos y mandamos que dentro de nueve 
dlas, todos y todas que algo supiereis de lo 
susodicho, o de otros cualesquiera vicios y 
pecados pO.hllcos, 10 vengáis a denunciar 
ante nos. 

LAS CASAS (Toma el documento de las 
manos del fraUe y continlla leyendo 11 mis
mo.) Lo anterior, lo mandamos billa pena de 
excomunión mayor. Si 10 contrario de lo que 
hemos dicho hiciereis, pasado dicho término 
de nueve días, ponemos y promulgamos en 
vos y en cada uno de vos sentencia de exco
munión mayor. 

Dado en esta Ciudad Real a veinte dlas 
del mes de mayo, aJlo del nacimiento de 
Nuestro Sellar Jesucristo de mil y quinientos 
y cuarenta y cinco aJlos" 1121. 

(12) SeleccfOn de párrafo. y elaboración mínima de 
estilo. de la " General lnau.1aIcl6.o • vu ltecJón ye.cudri· 
f!o", que proclamO el obispo La. C .. as al entrar en . u 
dióce. iI. IV. Biblioteca de Autore. Espe.!olel , ex, 
p'a. 215 • 218 .1 

IOscuro en el escenario. El espailol 5.' .e 
pone en pie de un salto.1 

ESPA&OL e.'.-IExcomulgadosl IDentro 
de nueve días estaremos todos excomulga
dosl (Se vuelve al escenario a oscuras.) 
I Guárdate, mal obispo I 

(OSCURO) 
(Un sal6n del palacio episcopal. Un grupo 

de tres mercedarios consultan juntos un 
voluminoso folleto. Lo mismo hacen el can6-
nigo y el deán, con un ejemplar para los dos. 
Un sacerdote lee igualmente.) 

SACERDOTE (Levanta la vtsta).-¿Enton
ces, un obispo tiene el poder de convertir, de 
la noche a la maJIana, a toda su diócesis en 
criminales y ladrones, aunque de ayer a hoy 
no hayan levantado una mano? 

MERCEDARIO !.o.-Primero, la amenaza 
de excomunl6n para todos los fieles. Y ahora 
esto. 

MERCEDARIO ANCIANO (A. los otros 
merc.darios).-Leedme otra ve. la regla de 
confesión en trance de muerte. 

SACERDOTE (Toma la delantera).-" Si un 
conquistador o encomendero en trance de 
muerte quiere confesarse, el confesor le 
mandará llamar a un escribano pO.hllco y 
declarar: Que da poder al confe~or para 
decidir en todo 10 que conviene a su salva
ción; y que si el confesor viere que es nece
sario restituir toda su hacienda a los indios, 
sin quedar cosa alguna para los herederos, 
as! puede hacerlo. Que si tuviere algunos 
indios por esclavos, de cualquier forma que 
los haya adquirido, que los declare libres sin 
ninguna limitación. y p!dales perdón por la 
Il\juria que les hizo en tenerlos e.clavos · 
usurpando su libertad" (Interrumpe la lec
tura.) IGran Dios, cuánto desatinol 

MERCEDARIO ANCIANO.-No digáis 
cuánto desatino, sino cuánta imprudencia. 
Seguid leyendo. 

MERCEDARIO 2.' (Toma la delantera, 
lee:).- "Hará juramento de aceptar 10 que el 
confesor decida, y de no revocar el testa· 
mento si escapa de Bquel peligro de muerte. 
y dará poder al obispo para perseguirle 
como perjuro ante la justicia seglar si inten
ta volverse atrás de lo jurado. Sin e.to el 
sacerdote no le oirá en confesión ni le absol
verá de sus pecados" . 

MERCI!DARIO ANCIANO.-A partir de 
ahora nuestra visita ' a los moribundos les 
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Uevaré. poco consuelo. Y mucho dolor y 
desasosiego. 

DEAN.-Tendremos poco trabeJo los con· 
fesores. 

SACERDOTE.-Aqul no se salva nadie 
(Lee): "Los comerciantes que llevaron 
armas o caballos a los conquistadores, 
pecan mortalmente como ellos , y son obliga
dos a la restitución de todo lo que, con sus 
armas, robaron, mataron y destruyeron". 

(Las Casas ha aparecido, silencioso, en lá 
puerta.) 

LAS CASAS (Mientras entra).-Seguid • leyendo. (Cita de memoria.) "La razón •• 
que conoclan que aquellas gueITas y con
quistas eran irijustas, o al menos dudaban y 
.ran obligados a dudar d. su justicia. Asi
mismo, .1 din.ro que l.s pagaron por sus 
mercancías era dinero robado por los con
quistadores, pues éstos no teman dinero 
alguno que no fuese robado". No os daten
gllis aün, seguid ley.ndo. Sin lo que vi.ne 
detrás, esta regla no seria razonable. 
Vamos, le.d. 

SACERDOTE (Lee).-"Todo esto d.cimos 
suponiendo que los comerciantes no tuvie
ran bu. na fe, porque si alguno s. hallas. de 
buena f. , el confesor s. regiré. por los princi
pios general .... . 

LAS CASAS.-Señores, .s tan claro como 
.1 dla. En eljulcio de la confesión no pueden 
dictar una s.ntencia iI\iusta que d.j. a la 
parte agraviada sin recibir lo que .s suyo. 
Los confesores son jueces puestos por Dios 
.ntr. el indio desposeldo y el pers.guldor 
que se confiesa. Si los malos confesores pue· 
d.n condenarse, los malos obispos tam
bién (13). Los obispos estamos obligados a 
cuidar de nuestras ovejas no sólo en las 
cosas e.plrltuales, sino también d.
f.ndiéndolas de las iI\iurlas, d.spojo. y 
opresiones que injustamente les impongan. 
¿Y qué opresión es mas dura y mas iI\iusta 
que la privación de la libertad? (14). (Pausa .) 
Cuando estaba en Ciudad R.al d. simple 
fraile, tuvimos grandes discusiones sobre las 
conquistas y la libertad de los esclavos 
indios. (Pausa.) Estos temas ya se discutie· 
ron bastante entonces. Ahora, como obispo 
de la diócesis , quiero que mis reglas de con· 

(13) Resumen y elaboraci6n d. pirraro. del "Con· 
fe.tonarlo", de Lu Cual (Tratado VII) : "Aqufl' con· 
ti.nen unOI avi.o. y reglas para 10' conf •• ore . .. .... 

(l4) Lal CUal desarrolla con gran amplitud .1 
compromilO d.lo. obiapal para con . UI fiel ••• n cue.· 
tiones temporal ... V. (Tratado VI ) "". Sobre la materla 
de los lndro. que le han hecho ... ten las India.) elcla· 
vo .... ". (Corolario segundo.) 
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Lu Ca.a. muere en el convento d, Atocha el 
20 d, julio de 1888. Cuatro .Iglo. de.pu'. .e 
colocaba all111ta lápida en homenaje a 'u mlmoria 

feslón se apliquen por todos los sacerdotes. 
¿Queréis alguna aclaración sobre eUas? 

(Hay unos instantes de silencio embarazo
so.) 

MERCEDARIO I,°.-Señor obispo: Vues
tra doctrina sobre la conquista está en con· 
tradlcclón con la bula del Papa Alejandro 
VI, "Inter ceteras". 

LAS CASAS (Le interrumpe). Hasta hoy no 
me habél. mostrado .1 pé.rrafo d. esa bula 
.n que .e autoriza a los .spañoles a robar y 
a matar a las gentes de estas tierras o a 
convertirlos en esclavos. 

SACBRDOTE.-SI aceptllis el der.cho de 
los Reyes de Espafta a estas tienas, tenéis 
que aceptar que las guerras para conquis
tarlas han sido justas, y que en .llas justa
mente s. ha poqldo tomar .sclavos. 

LAS CASAS.-¿Acepté.ls la autoridad de 
los Reyes d. Espa1la .n .stas tierras? Tam
bién la aceptarél. para pedir que se cumplan 
las L.ye. Nueva. y .xlgir la libertad d. lo. 
esclavos. 

SACERDOTE.-H.mos ap.lado contra 
esas leyes , y mientras no llegue confuma· 
clón, no nos obligan. 

LAS CASAS.-Esas leyes son eco de la. 
leyes de Dios, contra las que no cabe apela-



ción. No puede aplazarse el deber de- dar 
libertad a esos inocentes. 

MERCEDARIO \" .-Se trata de una ley 
hur,nana y se ha apelado contra ella. 

LAS CASAS.-¿ y si se tarda años en 
resolver esas apelaciones, los injustamente 
esclavos han de continuar durante años pri· 
vados de su libertad? No, sedores. La regla 
para confesar a propietarios de esclavos 
indios es muy clara. (Al sacerdote.) ¿ Queréis 
leerla? 

SACERDOTE (Lee).-"Si el penitente es 
dueño de esclavos, de cualquier manera que 
los haya adquirido, el confesor le mandará 
que los ponga en libertad por acto público 
ante escriba DO, y que los pague todo lo que 
en salarios dejó de pagarles por sus servicios 
y trab'lios". (Levanta la vista, dice a Las 
Casas.) Las Leyes Nuevas no mandan poner 
en libertad 8 todos los esclavos, sino s6lo a 
aquellos de titulo dudoso. 

LAS CASAS.-Seguid leyendo. 
SACERDOTE (Lee).-"Mas si de alguno se 

demostrara que era esclavo justamente, no 
se aplique lo dicho en este regla" (13), 

LAS CASAS.-Tengo por cierto que, desde 
que se descubrieron las Indias hasta hoy, no 
ha habido ningún indio que justamente haya 
sido esclavo. (Al sacerdote.) Antes dijisteis: 
"Hemos apelado contra esas leyes" . ¿ Tenéis 
esclavos? 

SACERDOTE.-SL 
LAS CASAS.-y también sois agente de un 

encomendero para cobrar tributos a los 
indios. (Pausa.) Mis reglas de confesión no 
se han hecho para vos. Desde este momento 
os quedan anuladas y retiradas vuestras 
licencias para confesar. 

MERCEDARIO . ANCIANO,-Vuestras 
reglas no van a traer la paz de Dios a los 
fieles . Conocemos bien a estas gentes, pues 
hemos consagrado nuestras vidas de religio
sos al cuidado de sus a1:m.ss. 

LAS CASAS.-Sé que sois buenos religio
sos. Mas conocéis demasiado bien a los 
españoles de estas tierrras y aceptáis como 
cosa natural sus peores pecados, que son 108 
pecados contra la caridad. 

MERCEDARIO l.'.-No somos muy letra
dos, pues no hemos estudiado en colegios ni 
en universidades. Mas tampoco somos igno
rantes, y no recordamos autoridades que 
aprueben unas reglas de confesión como 
las vuestras. 

LAS CASAS.-En verdad no sois muy 
letrados, pues no habéis leIdo el capitulo 
"Super ea de raptoribus" en las Decretales, 
ni la glosa de Antonio de Butrio en el Proe-

mio. Ni el capItulo " Quamquam de usuris" 
en el libro seis . Ni el capitulo final " De 
sepulturis" I con las opiniones de Inocencia y 
del Abad Panormitano (l3). (Pausa .) Sois 
buenos religiosos, padres metcedarías. Pero 
os repugnan menos los pecados que se come
ten que las reglas dadas por vuestro obispo 
para BU perdón. También desde este 
momento quedan anuladas y retiradas· vues
tras licencias. (Se vuelve hacia el dedn y 
hacia el canónigo.) Quedan nuestro deán y 
nuestro canónigo. ¿Señor Perera? 

CANONIGO.-Por la obediencia que os 
debo como obiSpo, aplicaré vuestras reglas 
de confesión. 

LAS CASAS.-¿Sedor deán? 
DEAN.-Vuestras reglas de confesión me 

han parecido duras y nunca oidas. Tampoco 
yo he encontrado en autores hi en autoridad 
justificación para ellas. Pero está vuestra 
autoridad de obispo, y las aplicaré. 

LAS CASAS.-Los penitentes que tengan 
esclavos indios me los enviaréis para que yo 
mismo les d~ la absolución. 

(Oscuro en el escenario. El dedn se 
adelanta hacia el público.) 

DEAN.-Nuestra reunión cbn el obispo fue 
el Domingo de Ramos de mil quinientos cua
renta y eloco. Como el obispo no dio licencIa 
a los dominicos venidos con él de Espada, 
por ser recién llegados, sólo habla con licen
cias para confesar en toda la diócesis el 
canónigo Perera y yo. Y. frente a nosotros, el 
pueblo, primero descontento y (lespués 
furioso. Me apliqué a poner en práctica las 
reglas de Las Casas. Cada vez me pareclan 
menos justificadas aquellas reglas, y asl se 
lo decla al obispo al enviarle los penitentes. 
Escribla en la cédula: " El portador de ésta 
tiene alguno de los casos teservados por 
vuestra señorla, aunque yo nb lo hallo reser
vado en derecho ni en autor alguno'¡. (Pau.
sa.) Cuando me mandaron llElmar para COD

fesar a aquel moribundo ... no sabia yo que 
tendría que acabar huyendo a uda de 
caballo. 

(OSCURO) 

Lo. c. ••• yo ha pu_ todO .11 podor .n lo 
bolonzo poro d.lendor o 1 ... Indl .... Lo ..... n .. 
Ilgulent .. d. "T.610g08" cutntan o6mo el 
dún, .n efecto, tl.n. que .aulhlr de u. ca ... 
• ufto do cobo"o. P .... tomb"n n ... ouonto. 06-
mo Lo. c. .... o.m.ntodo vlollnumonto o loto 
.. poftolo. do IU di_lo, .. d.J' orrancar lo 
enullcl6n de .u. regl •• d. oon"'16n y vu.lv •• 
d.r "cenclo •• lo. ontlgu ... oo~Ieoo ... (dlclom
b .. d. 111451. 
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¿ ~ aoaboclo ya al viajo MptUllgen.rlo? No, 
PUM en novllmbN de 11148, U. Ce ..... oto
bIooo IU oonfooon.rlo ultr.nllOrloto. A .u. 
_'" y doo .ftOl ONU .1 AtI6nt1oo I por OU.rtoo 
vul (y lhora YI por 6111mo) y ........ I E.poft. 
PI" defondlr, Junto. 101 11II1.lldO,. .. ley •• 
favorobllo porl 101 IndlOl, lu ,.g,..o I l. Cortoo 
.vlv. de nuovo 111 poUmlo ... 1.1 •• 1 P'IO d. 
Ju.n O .... de IIp61v1d .. oopoll4ln y oronloto d. 
Corlol V, que del.ndl. l. Uoltud d. l •• gu.,... 
de oonqullto. u. Co ... ,.pIte .u •• ou .. olon •• 
oontr. loe Mpoftollo. IfIrm. un. ve. "". que 
todll111 gu."... d. oonqullto.n IIllndl .. h.n 
-'<lo InJ_" y deol.,. que .1 101 R.y.. d. 
~ft. y .1 Emporodor hin m.ndedo .... 
gu_ h.n poo.do y IlÚn g,.v.m.ntl obllge
doo • rootItulr. &t •• nfron"'ml.nlO .oobo .ntl 
un trlbun.'. p.,o no con La. ea ... Gomo reo, 
.Ino .... un. Junte d. tl61ogoo y Jurlolll .. ,.unl
d. por al Emporodor .n V.lladolld pI,. dlotlml
";'r IObN II Ilottud d. l •• dabltldl' guarra. da 
conqulata. f 

DIfIoncIa II Ilottud da la oonquloto, frente I 
Uo Co_ JUln OlnN d. IIp61v1d1. 

VoIvlmOl • nulltro .1O.narlo y HOuoh.moo 
un. _uefta p.rtoo ~ •• qu.ll. dl.pUUl: 

SEPULVBDA.-Entre las causas que justl· 
fican las guerras, la más aplicable a estos 
bárbaros llamados vulgarmente indios es la 
.slgulente : que aquellos cuya condiclOn natu
ral es tal que deben obedecer a otros, si 
reM.san su imperio y no queda otro recurso, 
pueden y deben ser dominados por la vIolen
cia. Los espaJIoles ~ercen su domJnJo jueta
mente sobro estos bárbaros del Nuovo Mun
do, pues éstos, en todo género de virtudes 
humanas, .on tan inferiores a los espaJIoles 
como los nItlos alas adulto., los crueles alas 
mansos, los intemperantes a 108 continentes, 
y ... casI estoy por decir ... los slmJos a los 
hombres. 

Está fundado en el dereoho natural el 
domJnJo de la perfecclOn sobre la Imperfec
clOn, de la virtud sobre el vicio, de la fortale
za sobre la debilldad. Estos princIpIos son 
tambIén sancIonados por la ley divina : "El 
que e. necio, servirá al sabio", dice el Libro 
de lo. Proverbios. Y AristOtele. no. dice : 
"En cierto modo brota de la naturaleza la 
obtenciOn de riqueza. por medio de la gue
rra, puesto que una parte de ella es la facul
tad de la caza, de la cual conviene usar no 
sOlo contra las bestias, .lno también contra 
a!luellos hombres que, habiendo nacido para 
oDedecer, reMsan el domJnJo". 
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Veamos cOmo se aplican e.tas reglao a la 
naciOn espaJIola y a las naciones de los 
Indio • . ¿ He de recordar aqulla prudencia e 
ingenio de 10. e.paJIoles? ¿No es .uficiente 
haber leido a Lucano, a Silla Itálico, a los 
dos Séneca.? ¿Y entre los posteriores a éstos, 
a San Isidoro, a Avempace, al Rey Alfon
so ... ? ¿ Y qulén desconoce aus otrao virtudes? 
La fortaleza, la humlldad, la ju.tlcia y la 
religión ... Y aquellas otras vlrtudes que se 
aprecian en caoi todas las cl .. es de nuestro 
pueblo. As! el valor, del que dieron a través 
de la historia pruebao caoi Increlbles, como 
en las guerra. de Numancia, y en las que 
hicieron Virtato y Sertorlo, cuando grandes 
ejéroitos romanos fueron derrotados por un 
pequeAo n11mero de e.paJIoles. Y en nuestro 
tiempo, en la. campaJIas de Bélgica 'Y fran
cia ; y en TIInez de Aftica, b~o la dirección 
personal del propio César Carlos, y reciente
mente en Alemania, donde fueron derrota
dos" los hereje. luteranos, con inmensa gloria 
de nuestro Emperador. 

Comparemos estas virtudes con los 
vicios de esos hombrecillo., en lo. que ape
nao pueden encontrar restos de humanidad. 
Oue no sOlo carecen de oultura, sino que ni 
siquiera uean y conocen lasletrao. Oue care
cen de leyes escrltao y tienen institucIones y 
costumbres bárbaras. Tan tlmJdos y cobar
des que no pueden re.istlr la presencia hostil 
de 10. nuestro., y muchas veces miles y 
miles de ellos han huIdo como muJeres al ser 
derrotados por un reducido n11mero de 
e.paJIole. que no negaba al centenar. 

¿Dudaremos en afirmar que estas gentes 
tan bárbarao, contaminadao con tan gran
des vicIos, han sido conquletadas por una 
naciOn excelente en todo género de virtudes 
para el mayor beneficio de los propios bár
baros? (! 5). 

LAS CASA8.-Todas las virtudes de los 
espaJIoles que dice el doctor Sepu¡ .... da las 
tienen los siervos de Dios que han dejado 
con amor sus noches y sue dlas en la predi
caciOn de los indios. IMas en vano.e busca
rla a Lucano, a Séneca o al César Carla. 
entre la turba cruel de aquellos otros 
espaJIole. que, desde hace cincuenta aJlo., 
incendian y destruyen las India. I Si los 
indios fue.en siervos por naturaleza, habrla 

11 51 Relumen de pirr.ro. (y elaboradOn de eltilo) 
del "DemOcratel .egundo". de Juan Glné. de Sep11l
veda. 



que buscarles verdaderos señores naturales. 
¡Pero no son los indios siervos por naturale· 
zal ¿No tienen orden de repdbllca? ¿No tie
nen prudencia electiva para elegir a quienes 
les gobiernan? ¿No tienen leyes que obede
cen y respetan? No son cobardes los indios, 
sino bemgnos y de sangre noble, de no que
rer hacer mal a nadie m recibirlo. Los indios 
sin caballos, m armas de fuego, m espadas, 
m armaduras de acero, reslstlan a los 
españoles por defender su repdbllca, aunque 
se veian desbarrigados por las espadas , 
pateados por los caballos y alanceados por 
los jinetes. No son necios, sino hombres de 
buen entendimiento e ingemo agudo . 
Demuestra el doctor que no entiende a 
Aristóteles cuando 10 trae como fundamento 
de su doctrina. Para Aristóteles son siervos 
por naturaleza aquellos como mentecatos y 
sin juicio. Mas si la na,turaleza tiende a 
obrar perfectamente, estos casos han de ser 
excepcionales y no innumerables, y mucho 
menos pueden existir pueblos y naciones 
enteras, como el doctor Sepdlveda pretende. 

Nadie quiera hacer siervo. por naturale
za a aquellos que por naturaleza son libres. 
Nadie quiera poner sobre otros hombres 
señores naturales, pues los únicos sedares 
naturales son los que libremente son elegi
dos por los pueblos, y todo sedorlo que no 
tiene su origen en la elección del pueblo es 
ÍI\iusto y tiránico. ¿Qué cosa hay mil. precio
sa entre los bienes de este mundo que la 
libertad? Nadie diga que los pueblos pueden 
sacar beneficio de ser conquistado. y opri
midos, pues fuera de privarles de la vida no 
se puede hacer mayor injuria a los hombres 
que privarle. de su libertad (lS). 

Loo Junto do Vollodolld na dio 10110 dofinltlva o 
liVor d. Loo. C .... ni d. S.p6Iv.d •• 

o.pu," d.l. Junto d. V.II.dolld, Loo. C .... 
vivió .6n trIO •• ft .... vl¡lI.nto y .otIva on dolon
lO do lo. Indloo, 

Murt6 en Mldrld, on 01 oonvento do Ataoh., 
01 20 do Julio do 1 BB8. 

(6) Resumen de pAnafos y elaboración de estilo 
de las siguiente. obra. de La. Casas: 
- "HJstoria de 1 .. lndlas". (Ca~tulo CU.' 
- (Tratado IX). " Al~os principio. que pueden .ervir 
de punto de partida" ... (Segundo principio). En 61 JI 
demuestra cOmo lita polémIca sobre el poder. alln DO 
resuelta por lo. a.paftolea dels1g10 XX, ya fue plantea
da por nuestros teOlogol del Itglo XVI. 

Bntre la elC ... 1conogrúl. con que cuenta la 
f¡gura del padre Las Calal, te halla la eacultu· 
ra de Antonio SUlillo, altuada en el palacio te· 
villano de San Telmo, que vemol a la derecha. 


